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EN

Ladies and Gentlemen, thank you for purchasing our product!
Before starting to use, please read the following instructions
for the correct use of the product. Please keep these instructions on
future and to follow its recommendations, as non-compliance may endanger life or health.

Important: KEEP FOR FUTURE REFERENCE!

- Please read it completely before use and follow all instructions in the manual.
- Do not use the product if any part is missing or damaged.

- Please keep this manual for future reference.

SPECIFICATION:

- Colour: black/orange

- Dominant material: PP, others: polyester + iron + PE, filling: EPE foam
- Maximum belt length: 120cm

- Size of the casings: 25x8cm

- Total length: 50-85cm

CHARACTERISTIC:

Harness for a brushcutter is the basic equipment that is worth using so that mowing does not cause excessive effort and fatigue. It has
a buckle at the front, thanks to which you can quickly and easily put on the braces. The set is also equipped with a hip cover that
separates the metal carabiner clasp from the user. The belts, which transfer most of the weight to the torso, have special covers whose
position can be freely adjusted.

SERVICE:

1. Put on the harness (just like a backpack)

2. Fasten the buckle (two orange pieces)

3. Adjust the straps with the small buckles (move up or down)

RULES FOR SAFE USE:

- Make sure the straps are properly attached to the device

- Adjust the straps so that they are neither too loose nor too tight

- Store in a dry and cool place

- Before use, make sure that the belts are in good condition and not damaged
- Do not use seat belts if they are damaged

- Keep away from sources of fire
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Szanowni Panstwo, dziekujemy za zakup naszego produktu!
Przed przystapieniem do uzywania, prosimy zapoznac¢ si¢ z ponizsza instrukcja
w celu prawidlowego uzytkowania produktu. Prosimy o zachowanie niniejszej instrukcji na
przysztos$¢ oraz o zastosowanie si¢ do jej zalecen, poniewaz jej nieprzestrzeganie moze zagraza¢ zyciu lub zdrowiu.

Wazne : ZACHOWAC NA PRZYSZLOSC !

- Proszg przeczyta¢ w calosci przed rozpoczgciem uzytkowania i przestrzega¢ wszystkich wytycznych zawartych w instrukcji.
- Nie uzywac¢ produktu jezeli jakiejkolwiek czesci brakuje badz jest uszkodzona.

- Prosz¢ zachowa¢ instrukcj¢ na przysztosé.

SPECYFIKACJA:

- Kolor: czarny/pomaranczowy

- Dominujacy materiat: PP, pozostate: poliester + zelazo + PE, wypelnienie: pianka EPE
- Maksymalna dtugos¢ pasa: 120cm

- Wymiar ostonek: 25x8cm

- Dhugo$¢ catkowita: 50-85cm

CHARAKTERYSTYKA:

Szelki nosne do kosy spalinowej to podstawowy sprzet, jaki warto zastosowac, aby koszenie nie powodowato nadmiernego wysitku
oraz zmeczenia. Posiada z przodu klamre, dzigki ktdrej mozna w szybki i tatwy sposdb zalozy¢ szelki. Zestaw wyposazony jest
rowniez w ostong biodra, ktora oddziela metalowe zapigcie-karabinczyk od uzytkownika. Pasy przenoszace wicksza cze$¢ cigzaru na
tutdéw, posiadaja specjalne ostony, ktdrych pozycje mozna dowolnie regulowac.

OBSLUGA:

1. Natoz szelki (tak jak plecak)

2. Zapnij klamre¢ (dwa pomaranczowe elementy)

3. Wyreguluj paski za pomoca matych klamer (przesun do géry lub do dotu)

ZASADY BEZPIECZNEGO UZYTKOWANIA:

- Upewnij sig, ze pasy sg odpowiednio przymocowane do urzadzenia

- Wyreguluj pasy, tak zeby nie byly ani za luzne ani za ciasne

- Przechowuj w suchym i chtodnym miejscu

- Przed uzyciem upewnij sig, ze pasy sa w dobrym stanie technicznym i nie sa uszkodzone
- Nie uzywaj pasow, jesli sa uszkodzone

- Trzymaj z dala od Zrodet ognia
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Sehr geehrte Damen und Herren, vielen Dank, dass Sie sich fiir unser Produkt entschieden haben!
Bevor Sie mit der Verwendung beginnen, lesen Sie bitte die folgenden Anweisungen
fiir die korrekte Verwendung des Produkts. Bitte halten Sie diese Anweisungen auf
Zukunft und seine Empfehlungen zu befolgen, da Nichteinhaltung Leben oder Gesundheit gefihrden kann.

Wichtig: BEHALTEN SIE FUR ZUKUNFTIGE REFERENZEN!

- Bitte lesen Sie es vor Gebrauch vollstdndig durch und befolgen Sie alle Anweisungen im Handbuch.
- Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn Teile fehlen oder beschidigt sind.

- Bitte bewahren Sie dieses Handbuch zum spéteren Nachschlagen auf.

SPEZIFIKATION:

- Farbe: Schwarz/Orange

- Dominierendes Material: PP, andere: Polyester + Eisen + PE, Fiillung: EPE-Schaum
- Maximale Giirtellange: 120 cm

- GroBe der Hiillen: 25x8cm

- Gesamtliange: 50-85 cm

- Gewicht: 322g

CHARAKTERISTISCH:

Das Geschirr fiir eine Motorsense ist die Grundausriistung, die es wert ist, verwendet zu werden, damit das Mahen nicht zu tiberméaBiger
Anstrengung und Ermiidung fiihrt. Es verfiigt tiber eine Schnalle vorne, dank der Sie die Hosentrager schnell und einfach anlegen kénnen.
Das Set ist auBBerdem mit einer Hiiftabdeckung ausgestattet, die den Metallkarabinerverschluss vom Benutzer trennt. Die Gurte, die den
GroBteil des Gewichts auf den Rumpf iibertragen, verfligen liber spezielle Beziige, deren Position stufenlos eingestellt werden kann.

SERVICE:

1. Den Gurt anlegen (genau wie einen Rucksack)

2. Befestigen Sie die Schnalle (zwei orangefarbene Teile).

3. Passen Sie die Gurte mit den kleinen Schnallen an (nach oben oder unten bewegen).

REGELN FUR EINE SICHERE VERWENDUNG:

- Stellen Sie sicher, dass die Gurte richtig am Gerét befestigt sind

- Passen Sie die Gurte so an, dass sie weder zu locker noch zu eng sind

- An einem trockenen und kiihlen Ort aufbewahren

- Stellen Sie vor dem Gebrauch sicher, dass die Riemen in gutem Zustand und nicht beschédigt sind
- Beschiddigte Sicherheitsgurte nicht verwenden

- Von Feuerquellen fernhalten
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Damy a panové, dékujeme vam za zakoupeni naseho produktu!
Pi'ed zahdjenim pouZivani si prectéte nasledujici pokyny
pro spravné pouZziti produktu. Tyto pokyny si prosim ponechejte
dodrzovat jeji doporuceni, protoZe nedodrZeni miZe ohrozit Zivot nebo zdravi.

Diilezité: UCHOVAVEJTE BUDOUCNOST!

- Pfed pouzitim si jej prosim peclivé piectéte a postupujte podle pokynt v piirucce.
- Nepouzivejte vyrobek, pokud néktera ¢ast chybi nebo je poskozena.

- Tuto prirucku si prosim uschovejte pro budouci pouziti.

SPECIFIKACE:

- Barva: ¢erné/oranzova

- Dominantni material: PP, ostatni: polyester + Zelezo + PE, vyplii: EPE péna
- Maximalni délka popruhu: 120 cm

- Velikost pouzdra: 25 x 8 cm

- Celkova délka: 50-85cm

- Hmotnost: 322¢g

CHARAKTERISTICKY:

Postroj pro kfovinofez je zakladni vybaveni, které se vyplati pouzivat, aby seceni nezpiisobovalo nadmérnou ndmahu a tinavu.
Vpiedu ma prezku, diky které rovnatka rychle a snadno nasadite. Sada je také vybavena krytem boku, ktery oddéluje kovovou
karabinu od uzivatele. Pasy, které pienaseji vétsSinu hmotnosti na trup, maji specidlni kryty, jejichz polohu lze libovoln¢ nastavit.

SERVIS:

1. Nasad'te si postroj (stejné jako batoh)

2. Zapnéte prezku (dva oranzové kusy)

3. Nastavte popruhy pomoci malych ptezek (posuite nahoru nebo doli)

PRAVIDLA PRO BEZPECNE POUZIVANI:

- Ujistéte se, ze jsou popruhy spravné piipevnény k zatizeni

- Nastavte popruhy tak, aby nebyly ani ptili§ volné, ani pfili§ tésné

- Skladujte na suchém a chladném misté

- Pfed pouzitim se ujistéte, Ze jsou femeny v dobrém stavu a nejsou poskozené
- Nepouzivejte bezpecnostni pasy, pokud jsou poskozené

- Uchovavejte mimo dosah zdrojii ohné
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Mesdames et Messieurs, merci d'avoir acheté notre produit!
Avant d'utiliser, veuillez lire les instructions suivantes
pour une utilisation correcte du produit. Veuillez garder ces instructions sur
I'avenir et de suivre ses recommandations, car le non-respect peut mettre la vie ou la santé en danger.

Important: GARDER POUR L'AVENIR!

- Veuillez le lire complétement avant utilisation et suivez toutes les instructions du manuel.
- N'utilisez pas le produit si une pi¢ce est manquante ou endommaggée.

- S'il vous plait garder ce manuel pour référence future.

SPECIFICATION:

- Couleur : noir/orange

- Mati¢re dominante : PP, autres : polyester + fer + PE, remplissage : mousse EPE
- Longueur maximale de la ceinture : 120 cm

- Taille des douilles : 25x8cm

- Longueur totale : 50-85cm

- Poids : 322¢g

CARACTERISTIQUE:

Le harnais pour débroussailleuse est I'équipement de base qui vaut la peine d'étre utilisé pour que la tonte ne provoque pas d'efforts et
de fatigue excessifs. Il a une boucle a l'avant, grace a laquelle vous pouvez mettre les bretelles rapidement et facilement. L'ensemble
est également équipé d'un couvre-hanche qui sépare le fermoir mousqueton en métal de I'utilisateur. Les ceintures, qui transférent la
majeure partie du poids au torse, ont des housses spéciales dont la position peut étre librement ajustée.

SERVICE:

1. Mettez le harnais (comme un sac a dos)

2. Attachez la boucle (deux picces orange)

3. Ajustez les sangles avec les petites boucles (montez ou descendez)

REGLES POUR UNE UTILISATION SECURISEE :

- Assurez-vous que les sangles sont correctement fixées a l'appareil

- Ajustez les sangles pour qu'elles ne soient ni trop laches ni trop serrées

- Conserver dans un endroit sec et frais

- Avant utilisation, assurez-vous que les courroies sont en bon état et non endommagées
- N'utilisez pas les ceintures de sécurité si elles sont endommagées

- Tenir a I'écart des sources d'incendie
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Seiioras y sefiores, jgracias por adquirir nuestro producto!
Antes de usar, lea las siguientes instrucciones
para el correcto uso del producto. Mantenga estas instrucciones en
futuro y seguir sus recomendaciones, ya que su incumplimiento puede poner en peligro la vida o la salud.

Importante: ;GUARDE PARA EL FUTURO!

- Léalo completamente antes de usarlo y siga todas las instrucciones del manual.
- No utilice el producto si alguna pieza falta o est4 dafiada.

- Por favor conserve este manual para referencias futuras.

ESPECIFICACION:

- Color: negro/naranja

- Material dominante: PP, otros: poliéster + hierro + PE, relleno: espuma EPE
- Largo maximo del cinturén: 120cm

- Tamafio de las tripas: 25x8cm

- Largo total: 50-85cm

CARACTERISTICA:

El arnés para una desbrozadora es el equipamiento basico que merece la pena utilizar para que la siega no suponga un esfuerzo
excesivo y cansancio. Tiene una hebilla en la parte delantera, gracias a la cual puedes ponerte los tirantes rapida y facilmente. El
conjunto también esta equipado con una cubierta de cadera que separa el cierre de mosqueton de metal del usuario. Los cinturones,
que transfieren la mayor parte del peso al torso, tienen cubiertas especiales cuya posicion se puede ajustar libremente.

SERVICIO:

1. Ponte el arnés (como una mochila)

2. Abroche la hebilla (dos piezas naranjas)

3. Ajuste las correas con las hebillas pequeias (mueva hacia arriba o hacia abajo)

REGLAS PARA UN USO SEGURO:

- Asegurrese de que las correas estén correctamente sujetas al dispositivo

- Ajusta las correas para que no queden ni demasiado flojas ni demasiado apretadas

- Conservar en un lugar seco y fresco.

- Antes de su uso, asegurese de que las correas estén en buenas condiciones y no dafiadas.
- No utilizar los cinturones de seguridad si estan danados.

- Mantener alejado de fuentes de fuego.
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Signore e signori, grazie per aver acquistato il nostro prodotto!
Prima di iniziare a utilizzare, leggere le seguenti istruzioni
per il corretto utilizzo del prodotto. Si prega di conservare queste istruzioni
futuro e seguire le sue raccomandazioni, poiché il mancato rispetto puo mettere in pericolo la vita o la salute.

Importante: MANTIENI PER IL FUTURO!

- Si prega di leggerlo completamente prima dell'uso e seguire tutte le istruzioni nel manuale.
- Non utilizzare il prodotto se qualche parte ¢ mancante o danneggiata.

- Si prega di conservare questo manuale per riferimento futuro.

SPECIFICA:

- Colore: nero/arancione

- Materiale dominante: PP, altri: poliestere + ferro + PE, imbottitura: schiuma EPE
- Lunghezza massima della cintura: 120 cm

- Dimensione degli involucri: 25x8cm

- Lunghezza totale: 50-85 cm

CARATTERISTICA:

L'imbracatura per un decespugliatore ¢ 'attrezzatura di base che vale la pena utilizzare in modo che la falciatura non provochi uno
sforzo e un affaticamento eccessivi. Ha una fibbia nella parte anteriore, grazie alla quale puoi indossare le bretelle in modo rapido e
semplice. Il set ¢ inoltre dotato di una copertura dell'anca che separa la chiusura del moschettone in metallo dall'utente. Le cinture,
che trasferiscono la maggior parte del peso al busto, sono dotate di apposite coperture la cui posizione puo essere regolata
liberamente.

SERVIZIO:

1. Indossa l'imbracatura (proprio come uno zaino)

2. Allacciare la fibbia (due pezzi arancioni)

3. Regolare le cinghie con le piccole fibbie (spostare verso l'alto o verso il basso)

REGOLE PER UN UTILIZZO SICURO:

- Assicurarsi che le cinghie siano fissate correttamente al dispositivo

- Regolare le cinghie in modo che non siano né troppo larghe né troppo strette

- Conservare in un luogo fresco e asciutto

- Prima dell'uso assicurarsi che le cinghie siano in buone condizioni e non danneggiate
- Non utilizzare le cinture di sicurezza se sono danneggiate

-Tenere lontano da fonti di fuoco
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Doamnelor si domnilor, viA multumim ca ati cumparat produsul nostru!
inainte de a incepe utilizarea, vi rugim si cititi urmitoarele instructiuni
pentru utilizarea corecti a produsului. Va rugam sa pastrati aceste instructiuni
viitor si sii urmeze recomandirile sale, deoarece nerespectarea poate pune in pericol viata sau sanéitatea.

Important: PASTRATI PENTRU REFERINTE VIITOARE!

- Va rugam sa il cititi complet Inainte de utilizare si sa urmati toate instructiunile din manual.
- Nu utilizati produsul daca lipseste sau este deteriorat vreun element.

- Va rugam sa pastrati acest manual pentru referinte viitoare.

SPECIFICATIE:

- Culoare: negru/portocaliu

- Material dominant: PP, altele: poliester + fier + PE, umplutura: spuma EPE
- Lungime maxima centura: 120 cm

- Dimensiunea carcasei: 25x8cm

- Lungime totala: 50-85cm

CARACTERISTICA:

Hamul pentru o motocositoare este echipamentul de baza care merita folosit pentru ca cositul sa nu provoace efort excesiv si
oboseala. Are catarama in fata, datorita careia iti poti pune rapid si usor bretele. Setul este, de asemenea, echipat cu o husa de sold
care separa inchiderea carabinierd metalicd de utilizator. Centurile, care transferd cea mai mare parte a greutatii pe trunchi, au capace
speciale a caror pozitie poate fi reglata liber.

SERVICIU:

1. Puneti hamul (la fel ca un rucsac)

2. Fixati catarama (doua bucati portocalii)

3. Reglati curelele cu cataramele mici (deplasati in sus sau in jos)

REGULI DE UTILIZARE SIGURANTA:

- Asigurati-va ca curelele sunt atasate corect de dispozitiv

- Reglati curelele astfel incat sa nu fie nici prea slabite, nici prea stranse

- A se pastra intr-un loc uscat si racoros

- inainte de utilizare, asigurati-va ci curelele sunt in stare bund si nu sunt deteriorate
- Nu folositi centurile de siguranta daca sunt deteriorate

- A se pastra departe de sursele de foc
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Holgyeim és Uraim, koszonjiik, hogy megvasaroltiak a termékiinket!
A hasznalat megkezdése el6tt olvassa el az alabbi utasitasokat
a termék helyes hasznalatahoz. Kérjiik, tartsa be ezeket az utasitasokat
és a jovobeni ajanlisok betartasa, mivel a be nem tartas életet vagy egészséget veszélyeztethet.

Fontos: A JOVORE VONATKOZZ!

- Hasznalat el6tt olvassa el teljesen, és kovesse a kézikdnyvben talalhato dsszes utasitast.
- Ne hasznalja a terméket, ha valamelyik része hianyzik vagy sériilt.

- Kérjiik, tartsa meg ezt a kézikonyvet késébbi felhasznalas céljabol.

LEIRAS:

- Szin: fekete/narancs

- Dominans anyag: PP, egyéb: poliészter + vas + PE, toltet: EPE hab
- Az 6v maximalis hossza: 120 cm

- A tokok mérete: 25x8cm

- Teljes hossz: 50-85cm

JELLEGZETES:

A bozbtvagd ham az alapfelszerelés, amit érdemes hasznalni, hogy a flinyiras ne okozzon talzott eréfeszitést és faradtsagot. E161
csattal rendelkezik, aminek koszonhetden gyorsan és egyszertien felteheted a nadragtartot. A készlet csipévéddvel is fel van szerelve,
amely elvalasztja a fém karabiner kapcsot a felhasznal6tol. A suly nagy részét a torzsre atadd dvek specialis burkolatokkal
rendelkeznek, amelyek helyzete szabadon allithato.

SZOLGALTATAS:

1. Vegye fel a hamot (mint egy hatizsakot)

2. Rogzitse a csatot (két narancssarga darab)

3. Allitsa be a hevedereket a kis csatokkal (mozgassa felfelé vagy lefelé)

SZABALYOK A BIZTONSAGOS HASZNALATHOZ:

- Gy6z6djon meg arrdl, hogy a hevederek megfeleléen vannak rogzitve a késziilékhez

- Allitsa be Gigy a hevedereket, hogy ne legyenek se til lazak, se til szorosak

- Szaraz és hiivos helyen tarolandé

- Hasznélat el6tt gy6z6djon meg arrdl, hogy az dvek jo allapotban vannak és nem sériiltek
- Ne hasznalja a biztonsagi 6veket, ha azok sériiltek

- Tartsa tavol tiizforrastol
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Damy a pani, d’akujeme vam za zakupenie nasho produktu!
Pred pouzitim si precitajte nasledujice pokyny
pre spravne pouZitie produktu. Uschovajte si prosim tieto pokyny
a bude sa riadit’ jeho odporucaniami, pretoZe ich nedodrziavanie moZe ohrozit’ Zivot alebo zdravie.

Délezité: UCHOVAVAJTE BUDUCNOST!

- Pred pouzitim si ho prosim dokladne precitajte a postupujte podla vSetkych pokynov v prirucke.
- Nepouzivajte vyrobok, ak niektora jeho ¢ast’ chyba alebo je poskodena.

- Tento navod si uschovajte pre budiice pouzitie.

SPECIFIKACIA:

- Farba: ¢ierna/oranzova

- Dominantny material: PP, ostatné: polyester + zelezo + PE, vypln: EPE pena
- Maximalna dizka pasu: 120 cm

- Velkost’ puzdier: 25 x 8 cm

- Celkova dizka: 50-85cm

CHARAKTERISTIKA:

Postroj na krovinorez je zakladna vybava, ktorti sa oplati pouzivat’, aby kosenie nespdsobovalo nadmernti namahu a tinavu. Vpredu
ma pracku, vd’aka ktorej si traky rychlo a jednoducho nasadite. Stiprava je vybavena aj bedrovym krytom, ktory oddel'uje kovova
karabinku od uzivatel'a. Pasy, ktoré prenasaju vacsinu hmotnosti na trup, maju $pecialne kryty, ktorych polohu je mozné 'ubovolne
nastavovat’.

SERVIS:

1. Nasad'te si postroj (rovnako ako batoh)

2. Zapnite pracku (dva oranzové kusy)

3. Nastavte popruhy pomocou malych pracky (pohybujte nahor alebo nadol)

PRAVIDLA PRE BEZPECNE POUZ{VANIE:

- Skontrolujte, ¢i su popruhy spravne pripevnené k zariadeniu

- Nastavte popruhy tak, aby neboli ani prili§ vol'né, ani prili§ tesné

- Skladujte na suchom a chladnom mieste

- Pred pouzitim sa uistite, ze remene st v dobrom stave a nie st poskodené
- Nepouzivajte bezpecnostné pasy, ak st poskodené

- Uchovavajte mimo dosahu zdrojov ohna
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Daamid ja hiirrad, aitih meie toote ostmise eest!
Enne kasutamist lugege palun jirgmisi juhiseid
toote digeks kasutamiseks. Hoidke neid juhiseid peal
ja jirgida selle soovitusi, kuna mittevastavus véib ohustada elu véi tervist.

Tahtis: hoidke tulevikuks!

- Palun lugege see enne kasutamist tédielikult 1dbi ja jargige koiki juhiseid.
- Arge kasutage toodet, kui moni osa puudub vai on kahjustatud.

- Hoidke seda juhendit edaspidiseks kasutamiseks.

SPETSIFIKATSIOON:

- Virv: must/oranz

- Domineeriv materjal: PP, muud: poliiester + raud + PE, tdidis: EPE vaht
- Maksimaalne rihma pikkus: 120 cm

- Korpuste suurus: 25x8cm

- Kogupikkus: 50-85cm

KARAKTERISTIK:

Vosaldikuri rakmed on pohivarustus, mida tasub kasutada, et niitmine ei tekitaks liigset pingutust ja vasimust. Sellel on ees lukk,
ténu millele saab traksid kiiresti ja lihtsalt peale panna. Komplekt on varustatud ka puusakattega, mis eraldab metallist
karabiinklambri kasutajast. Voddel, mis kannavad suurema osa raskusest iile torsole, on spetsiaalsed katted, mille asendit saab vabalt
reguleerida.

TEENUS:

1. Pange rakmed selga (nagu seljakott)

2. Kinnitage lukk (kaks oranzi tiikki)

3. Reguleerige rihmasid viikeste pandlate abil (liiguta iiles voi alla)

REEGLID OHUTUKS KASUTAMISEKS:

- Veenduge, et rihmad on seadme kiilge korralikult kinnitatud

- Reguleerige rihmad nii, et need ei oleks liiga 10dvad ega liiga pingul

- Hoida kuivas ja jahedas kohas

- Enne kasutamist veenduge, et rihmad on heas seisukorras ja ei ole kahjustatud
- Arge kasutage turvavodd, kui need on kahjustatud

- Hoida eemal tuleallikatest
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Ponios ir ponai, aciii, kad jsigijote miisy produkta!
Prie§ pradédami naudoti, perskaitykite Sias instrukcijas
uZ teisinga produkto naudojima. Laikykite Sias instrukcijas
laikytis jos rekomendaciju, nes nesilaikymas gali pakenkti gyvybei ar sveikatai.

Svarbu: SAUGOKITE ATEITIES!

- Pries$ naudojimg perskaitykite ji ir vykdykite visas instrukcijas.
- Nenaudokite gaminio, jei triksta ar yra pazeista kuri nors dalis.
- PraSome pasilikti §j vadova, kad galétuméte suzinoti ateityje.

SPECIFIKACIJA:

- Spalva: juoda/oranziné

- Dominuojanti medziaga: PP, kiti: poliesteris + gelezis + PE, uzpildas: EPE putos
- Maksimalus dirzo ilgis: 120 cm

- Korpusy dydis: 25x8cm

- Bendras ilgis: 50-85cm

CHARAKTERISTIKA:

Kriimapjovés dirzai yra pagrindiné jranga, kurig verta naudoti, kad Sienavimas nesukelty per dideliy pastangy ir nuovargio. Priekyje
yra sagtis, kurios déka galite greitai ir lengvai uzsidéti petnesas. Komplekte taip pat yra kluby uzdangalas, kuris atskiria metalinj
karabino uzsegima nuo vartotojo. Didzigja svorio dalj liemeniui perkeliantys dirzai turi specialius uzvalkalus, kuriy padétj galima
laisvai reguliuoti.

PASLAUGA:

1. Uzdékite dirzus (kaip kupring)

2. Uzsekite sagtj (dvi oranzinés spalvos gabalélius)

3. Sureguliuokite dirzelius mazomis sagtimis (judinkite aukstyn arba zemyn)

SAUGAUS NAUDOJIMO TAISYKLES:

- Isitikinkite, kad dirzeliai tinkamai pritvirtinti prie jrenginio

- Sureguliuokite dirzelius taip, kad jie nebtity nei per laisvi, nei per daug jtempti
- Laikyti sausoje ir vésioje vietoje

- Prie§ naudodami jsitikinkite, kad dirzai yra geros biiklés ir nepazeisti

- Nenaudokite saugos dirzy, jei jie pazeisti

- Laikyti atokiai nuo ugnies $altiniy
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Damas un kungi, paldies, ka iegadajaties musu produktu!
Pirms sakat lietot, lidzu, izlasiet $is instrukcijas
par pareizu produkta lietoSanu. Liidzu, saglabajiet Sos noradijumus
un ievérot tas ieteikumus, jo noteikumu neievérosana var apdraudét dzivibu vai veselibu.

Svarigi: Ietaupiet nakotni!

- Pirms lietoSanas izlasiet to un izpildiet visus noradfjumus.

- Nelietojiet produktu, ja kadas dalas trikst vai ta ir bojata.

- Ludzu, saglabajiet So rokasgramatu turpmakai izmantosanai.

SPECIFIKACIJA:

- Krasa: melna/oranza

- Domingjosais materials: PP, pargjie: poliesters + dzelzs + PE, pildijums: EPE putas
- Maksimalais jostas garums: 120 cm

- Apvalku izmérs: 25x8cm

- Kopgjais garums: 50-85cm

RAKSTUROJUMS:

Kramgrieza uzkabe ir pamataprikojums, kuru ir vérts izmantot, lai plausana neraditu parmérigu pieptli un nogurumu. Priek$pusé tam
ir spradze, pateicoties kurai atri un &rti var uzvilkt lenceém. Komplekts ir aprikots arT ar gurnu parsegu, kas atdala metala karabines
aizdari no lietotaja. Jostam, kas parnes lielako dalu svara uz rumpi, ir speciali parsegi, kuru novietojums ir brivi regulgjams.

APKALPOSANA:

1. Uzvelciet siksnu (tapat ka mugursomu)

2. Nostipriniet spradzi (divi oranzi gabalini)

3. Noregulgjiet siksnas ar mazajam spradzém (parvietojiet uz augsu vai uz leju)

DROSAS LIETOSANAS NOTEIKUMI:

- Parliecinieties, vai siksnas ir pareizi piestiprinatas iericei

- Noregulgjiet siksnas ta, lai tas nebiitu ne parak valigas, ne parak ciesi

- Uzglabat sausa un vésa vieta

- Pirms lietoSanas parliecinieties, vai jostas ir laba stavoklIi un nav bojatas
- Neizmantojiet drosibas jostas, ja tas ir bojatas

- Sargat no uguns avotiem
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Ilani Ta maHoBe, ISIKYEMO 32 MPUA0AHHS HAIIOTO MPOAYKTY!
Ilepen moyaTkoM BUKOPUCTAHHS, OyAb J1acKa, IPOYUTAliTe HACTYNHI IHCTPYKIIT
JJ1 IPABHUJIbHOT0 BUKOPUCTAHHS NPOAYKTY. Bynb 1acka, norpumyiitech nux iHcTpyKuii
i crinyBaTn iforo pexomeHaanisiM, OCKIILKH HeIOTPUMAHHS MOKe 3aIPOKYBATH KUTTIO YH 310POB’I0.

Baxanso: TPUMAUTE HA MAMBYTHE!

- Bynp macka, mpounTaiiTe 0ro MOBHICTIO TIEpe]] BUKOPHCTAHHSM 1 JOTPUMYHTECH YCiX BKa3iBOK y OCIOHUKY.
- He BuxopucToByiiTe BUpi0, SKIIO SKACH AETalb BIICYTHS a00 ITOIIKOMKEHA.

- 30epiraiiTe el MOCIOHUK JIJIs TOAATBIIOTO BUKOPHUCTAHHS.

CIHHEIIUPIKAILLISA:

- Konip: wopHuit/momapanueBuii

- Hominyrounit marepian: PP, inmi: momiectep + 3amizo + PE, nanoBrioau: nmina EPE
- MakcumaneHa noBkuHa pemers: 120 cm

- Po3mip kxopmycy: 25x8 cm

- 3aranpHa gomxkuHa: 50-85 cMm

XAPAKTEPUCTHKA:

Vrpsik Uit MOTOKOCH - 1ie 6a30Be 001aJHAHHSI, IKE BAPTO BUKOPHUCTOBYBATH, 11100 KOCIHHS HE JIOCTABIISIIO 3afiBUX 3yCHJIb i BTOMH.
Crepeny Mae MpsHKKY, 3aB/ISIKA SIKi MOYKHA [IBUJIKO 1 JIETKO OJITHYTH MiATSDKKH. Habip Takok OCHaIIEHUT HAKIIa KO0 Ha CTEeTHa,
sIKa BiJIIsIE MeTalieBy 3acTiOKy-KkapabiH Bij KOpuUCTyBada. PemeHi, siki mepeaaloTh OCHOBHY Bary Ha Tyiy0, MalOTh CIeLiaibHi
YOXJIM, MOJIOKEHHS IKUX MOYKHA BUTLHO PETYJIIOBATH.

CEPBIC:

1. OnsTHITH peMiHB (SIK PIOK3aK)

2. 3acTeOHITh NPSDKKY (1Bl OMapaH4YeBi YaCTHHH)

3. Binperymoiite peMiHIl 3a 1OMOMOTOI0 MAJICHEKUX MPSKOK (TIEPEeMiCTiTh Bropy abo BHH3)

ITPABHJIA BE3IIEUHOI'O BUKOPUCTAHHSI:

- [lepexoHaiitecs, 0 peMiHIl MPAaBUIIFHO MPUKPITUICHI O TPHCTPOIO

- Bimperymroiite naMKH Tak, 1100 BOHU He OyIIU Hi 3aHAATO BITBHUMH, Hi 3aHAJITO TyTUMHU

- 30epiraT B CyXOoMy Ta IIPOXOIOJHOMY MiCIIi

- [lepen BUKOpHCTaHHAM MEpeKOHANTECS, IO PEMEHI B XOPOIIIOMY CTaHi Ta He MOIIKO/PKEHI
- He xopucryiitecst pemeHsiMn Ge311eKH, SIKIII0 BOHU MOIIKOKEH]

- TpumaliiTe moaasi Bij JUKepes BOTHIO
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Jlamu u rocnona, 6;1arofapuM BH, Ye 3aKyNUXTe HAIIMS MPOAYKT!
Mouisi, mpoueTeTe CJIeIHUTE HHCTPYKIUH NPeIH ynorpeda
3a MPaBUJIHO M3M0JI3BaHe HA NPOAyKTa. Mouisi, APBKTE TOBA PHKOBOACTBO BKJIIOYEHO
Obele H /12 Ca3Ba NPenopbKUTE MY, Thii KATO HeCNIa3BAHETO UM MO’KE /12 NPEACTABJISABA 3aIJ1aXa 32 JKMBOTA HJIM 31PaBETO.

Baxno: 3AIIA3ETE 3A BbIEIIIA CITPABKH!

- Mortsi, mpodeTeTe U3LSII0 IPEAr ynoTpeda U clie[BaiiTe BCHUKH HHCTPYKIUH B PHKOBOJICTBOTO.
- He u3nonsBsaiite npoaykra, ako HIKOS 4acT JMIICBA HJIM € MOBPEICHA.

- Mo, 3amasete TOBa PbKOBOICTBO 32 OB/ICIIM CIPABKH.

CIIEUOPUKALIUA:

- LIBsAT: yepen/opamxen

- Jomunupamy marepuan: PP, npyru: nonuecrep + xensso + PE, nbnnex: EPE nsana
- MakcuMallHa IbDKHHA Ha KojiaHa: 120cMm

- Pa3mep Ha o6BuBKHTE: 25X8CM

- O6wmia remxuna: 50-85cm

XAPAKTEPUCTHKA:

COpysTa 3a XpacTopes € OCHOBHOTO 000pyJBaHe, KOETO CH CTPYBa Jia U30JI3BATe, TAKa Y€ KOCCHETO Jja He NPHYMHSABA IIPEKOMEPHO
ycunue u ymopa. Mima karapama otnpen, 6arofapeHue Ha KosTo Obp30 U JIECHO MOXKETE J1a IOCTAaBUTE Mpe3paMKuTe. KOMIUIEKTHT €
00opyzBaH 1 ¢ Karak 3a Oezpara, KOWTO OT/elIsl MeTaJlHaTa 3aKoIyajka ¢ kapabuHa ot norpebutesns. KonaHure, KOUTO IpeHacsT Ho-
TOJISIMATa 4acT OT TEXKECTTa BEPXY TOPCA, UMAT CIIECLUAIHH Kallally, YUsSTO MO3ULHUSI MOXE 11 Ce PeTyIHpa CBOOOIHO.

OBCJIYXBAHE:

1. Cnoxere KosaHa (TOYHO KaTo paHHLA)

2. 3akomnuaiite karapamara (Be OpaH)XEeBHU YacTH)

3. Perynupaiite npe3paMKuTe C MAJIKUTE KaTapaMu (IIpeMecTeTe Harope MWiu Haloiy)

ITPABHUJIA 3A BE3OITACHA YIIOTPEBA:

- YBepere ce, ue JICHTUTE ca [IPaBUJIHO 3aKPEIEHU KbM yCTPOHCTBOTO

- Perynupaiite npe3paMKuTe Taka, 4e 1a He ca HUTO IPeKaIeHo pa3xyiabeH!, HUTO MPEKaJeHO CTeTHATH
- Jla ce chxpaHsBa Ha CyXO0 U XJIaJHO MACTO

- [Ipenu ymorpeba ce yBepere, 4e KOJaHHUTE ca B J00PO CHCTOSIHUE U HE Ca MOBPEICHU

- He n3non3paiiTe npennasHuUTe KOJaHH, aKO ca MOBPEAEHU

- IlazeTe OT M3TOYHMIY HA OT'BH
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Dame i gospodo, zahvaljujemo vam $to ste kupili nas proizvod!
Prije uporabe procitajte sljedece upute
za pravilnu upotrebu proizvoda. Molimo vas da zadrZite ovaj priru¢nik
buduénost i pridrZavati se njegovih preporuka, jer nepostivanje istih moZe predstavljati prijetnju Zivotu ili zdravlju.

Vaino: SACUVAJTE ZA BUDUCU REFERENCU!

- Prije uporabe u potpunosti procitajte i slijedite sve upute u prirucniku.
- Ne koristite proizvod ako bilo koji dio nedostaje ili je oSteéen.

- Molimo sacuvajte ovaj priru¢nik za buduéu upotrebu.

SPECIFIKACIJA:

- Boja: crna/narancasta

- Dominantni materijal: PP, ostali: poliester + Zeljezo + PE, punjenje: EPE pjena
- Maksimalna duljina remena: 120 cm

- Veli¢ina ku¢ista: 25x8cm

- Ukupna duzina: 50-85cm

KARAKTERISTIKA:

Uprta¢ za motornu kosu osnovni je pribor koji se isplati koristiti kako kos$nja ne bi izazvala pretjeran napor i umor. Ima kopcu
sprijeda zahvaljujuéi kojoj mozete brzo i jednostavno staviti naramenicu. Set je takoder opremljen poklopcem za kukove koji odvaja
metalnu karabiner kop¢u od korisnika. Pojasevi, koji vec¢inu tezine prenose na trup, imaju posebne navlake ¢iji se polozaj moze
slobodno podesavati.

SERVIS:

1. Stavite pojas (ba$ kao ruksak)

2. Zakopcajte kopcu (dva narancasta komada)

3. Podesite trake s malim kop¢ama (pomaknite se gore ili dolje)

PRAVILA ZA SIGURNU UPOTREBU:

- Provjerite jesu li trake pravilno pri¢vrS$¢ene na uredaj

- Podesite naramenice tako da ne budu ni prelabave ni preuske

- Cuvati na suhom i hladnom mjestu

- Prije uporabe provjerite jesu li pojasevi u dobrom stanju i da nisu o$te¢eni
- Nemojte koristiti sigurnosne pojaseve ako su oSteceni

- Drzati dalje od izvora vatre
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Mina damer och herrar, tack for att ni kopte var produkt!
Lis foljande instruktioner fore anvindning
for korrekt anviindning av produkten. Behall denna manual pa
framtid och att folja dess rekommendationer, eftersom underliatenhet att folja dem kan utgora ett hot mot liv eller hilsa.

Viktigt: BEHALL FOR FRAMTIDA REFERENS!

- Lés igenom hela fore anvéndning och f6lj alla instruktioner i bruksanvisningen.
- Anvind inte produkten om nagon del saknas eller ar skadad.

- Spara denna bruksanvisning for framtida referens.

SPECIFIKATION:

- Férg: svart/orange

- Dominerande material: PP, 6vriga: polyester + jarn + PE, fyllning: EPE-skum
- Maximal baltesldngd: 120cm

- Storlek pa hdljena: 25x8cm

- Total langd: 50-85cm

KARAKTERISTISK:

Sele for en rojsdg dr den grundldggande utrustningen som dr vérd att anvinda sé att klippningen inte orsakar 6verdriven anstringning
och trotthet. Den har ett spanne framtill, tack vare vilket du snabbt och enkelt kan sétta pa hiangslen. Setet dr 4ven utrustat med ett
hoftskydd som skiljer metallkarbinlaset frén anvindaren. Biltena, som dverfor det mesta av vikten till balen, har speciella 6verdrag
vars position kan justeras fritt.

SERVICE:

1. Ta pa selen (precis som en ryggséck)

2. Fast spinnet (tva orange bitar)

3. Justera remmarna med de sma spannena (flytta upp eller ner)

REGLER FOR SAKER ANVANDNING:

- Se till att remmarna &r ordentligt fastsatta p& enheten

- Justera remmarna sa att de varken &r for 16sa eller for spanda

- Forvara pé en torr och sval plats

- Fore anvindning, se till att baltena &r i gott skick och inte skadade
- Anvind inte sdkerhetsbélten om de &r skadade

- Hall borta frén brandkéllor



EL

Kvpieg kar kOpro1, 60g evY0pLoTOONE TOV OYOPAGATE TO TPOIOV pog!
Awpaote TIg TOpaKdTO 00N Yies TPV Ao TN YP1ion
Y0 T1) COGTI ¥P1)C1 TOV TPOIOVTOS. ALOTNP1|6TE AVTO TO EYYELPIOL0 EVEPYO
6TO PEALOV KL VO COPPOPOMOEL PE TIS CVOTAGELS TNG, O10TL 1] U1 GUUROPPMGT| BE AVTES PTOPEL VO OTTOTELEGEL OTELAY YIO TN
Con 1 Ty vyeia.

Inpovtiko : KPATHETE I'TA MEAAONTIKH ANA®OPA!

- AwoBaote Mpog Tpv amd ™ xp1on Kot akolovdnote OAEG TIG 0dNYieg 6TO £y)EPidLO.
- Mnyv ypnoonoteite 1o poiov 4v Aeimet 1 £yl KaTaoTpaEl Kamoto eEGpTnpa.

- Pura&te oTo TO £YYXEPISIO Yo LEAAOVTIKT aVAPOPEL.

MPOZAIOPIZMOZX:

- Xpopo: podpo/TopTokail

- Kvpilapyo viwd: PP, dAda: molveotépag + cidnpog + PE, yéuon: appog EPE
- Méyioto pnkog {ovng: 120cm

- Méyebog mepipAnudrov: 25x8cm

- Zuvolko pnkog: 50-85¢cm

XAPAKTHPIZTIKO I'NQPIXMA:

H mhe&obda yra Oapvokontikd etvar o facikdg eEomMads mov a&ilel va xpnoULOTOGETE MGTE TO KOVPELO VO UMV TPOKAAEL
vrepPoliky Tpoomddeia Kot kKOTmo. AlBETEL TOPTN GTO UTPOGTIVO UEPOS, XAPT GTNV OTOI0. LTOPELTE VO POPESETE YPIYOPO. Ko
g0KoAa To owdepaia. To oet givan emiong eomopévo pe kdAvppo 1oyiov mov Yopilel T0 HETOAMKO KOOUTOLLO KOPOUTIVEP OO TOV
xpNom. O {dveg, TOV HETAPEPOVY TO LEYAADTEPO UEPOG TOV PAPOVG GTOV KOPUO, S100£TOVV E101KE KOAD AT TV 0moimv 1 0Eom
pmopei va puOpuctel Elevbepa.

YITHPEXIA:

1. ®opéote 0 Aovpl (Onwg akpPmg £va cakidio)

2. Zrepemdote TNV Topmn (000 KOUUATIO TOPTOKAALOV)

3. PvBpiote toug dvTeg pe Tig pkpég mOPTES (LETAKIVIOTE TPOG TO TAVM 1) TPOG T KATM)

KANONEZX I'TA AX®PAAHX XPHXH:

- BePouwbeite 61 o1 1udvteg eivol 6mGTH GVVOESEUEVOL GTI GLOKELT

- PvOuiote ta Aovpid étol dote va pnv givorl 00Te TOAD YaAapd 00Te TOAD GO TA

- Puldooete o€ ENpo Kot SpocePd HEPOG

- [Ipw amd ) ypron, PePorwbeite 611 o1 Lbveg elvon og koA Kotdotaon kot dev Exovv vrootel {nud
- Mn ypnoponoteite {dveg acpalreiog edv £xovv vrootel i

- Moxptd amd wnyég moprarytig
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Geachte heer/mevrouw, bedankt voor de aankoop van ons product!
Lees voor gebruik de onderstaande instructies
voor het juiste gebruik van het product. Bewaar deze handleiding ter referentie
toekomst en om de aanbevelingen ervan op te volgen, aangezien het niet naleven ervan een bedreiging kan vormen voor het
leven of de gezondheid.

Belangrijk: BEWAAR VOOR TOEKOMSTIG GEBRUIK!

- Lees dit voor gebruik volledig door en volg alle instructies in de handleiding.
- Gebruik het product niet als een onderdeel ontbreekt of beschadigd is.

- Bewaar deze instructies voor toekomstig gebruik.

SPECIFICATIE:

- Kleur: zwart/oranje

- Dominant materiaal: PP, andere: polyester + ijzer + PE, vulling: EPE-schuim
- Maximale riemlengte: 120 cm

- Afmetingen van de hoezen: 25x8cm

- Totale lengte: 50-85cm

KENMERKEN:

Een draagharnas voor een benzinebosmaaier is de basisuitrusting die de moeite waard is om te gebruiken om ervoor te zorgen dat het
maaien geen overmatige inspanning en vermoeidheid veroorzaakt. Het heeft een gesp aan de voorkant, waardoor je het harnas snel en
gemakkelijk kunt omdoen. Tevens is de set voorzien van een heupafdekking die de metalen karabijnhaak scheidt van de gebruiker.
De riemen, die het grootste deel van het gewicht op de romp overbrengen, zijn voorzien van speciale hoezen waarvan de positie vrij
kan worden aangepast.

DIENST:

1. Trek het harnas aan (net als een rugzak)

2. Maak de gesp vast (twee oranje elementen)

3. Verstel de bandjes met de kleine gespen (beweeg omhoog of omlaag)

REGELS VOOR VEILIG GEBRUIK:

- Zorg ervoor dat de riemen goed aan het apparaat zijn bevestigd

- Pas de banden zo aan dat ze niet te los, maar ook niet te strak zitten

- Op een droge en koele plaats bewaren

- Controleer voor gebruik of de riemen in goede staat zijn en niet beschadigd zijn
- Gebruik geen veiligheidsgordels als deze beschadigd zijn

- Uit de buurt houden van vuurbronnen



DA

Kzre hr/fru, tak fordi du har kebt vores produkt!
Fer brug, bedes du leese instruktionerne nedenfor
for korrekt brug af produktet. Gem venligst denne manual til reference
fremtid og felge dens anbefalinger, da manglende overholdelse kan udgere en trussel mod liv eller helbred.

Vigtigt: BEM/ZERK TIL FREMTIDIG REFERENCE!

- Laes venligst grundigt for brug og felg alle instruktionerne i manualen.
- Brug ikke produktet, hvis en del mangler eller er beskadiget.

- Gem venligst disse instruktioner til fremtidig reference.

SPECIFIKATION:

- Farve: sort/orange

- Dominerende materiale: PP, andre: polyester + jern + PE, fyld: EPE-skum
- Maksimal baelteleengde: 120 cm

- Mél pa betrek: 25x8cm

- Samlet laengde: 50-85 cm

KARAKTERISTISK:

En beresele til en benzin buskrydder er det grundlaeggende udstyr, der er verd at bruge for at sikre, at klipningen ikke forarsager
overdreven anstrengelse og trethed. Den har et speende foran, takket vaere hvilket du hurtigt og nemt kan tage selen pa. Sattet er ogsé
udstyret med et hoftebetrak, der adskiller metalkarabenkrogen fra brugeren. Balterne, som overforer det meste af vagten til torsoen,
har specielle betraek, hvis position frit kan justeres.

SERVICE:

1. Tag selen pa (ligesom en rygsak)

2. Fastgor spandet (to orange elementer)

3. Juster stropperne med de sma speender (flyt op eller ned)

REGLER FOR SIKKER BRUG:

- Serg for, at stropperne er korrekt fastgjort til enheden

- Juster stropperne, sa de hverken er for lose eller for stramme

- Opbevares tort og keligt

- For brug skal du sikre dig, at baelterne er i god stand og ikke er beskadigede
- Brug ikke sikkerhedsseler, hvis de er beskadigede

- Holdes vak fra brandkilder



PT

Estimado senhor/senhora, obrigado por ter adquirido o nosso produto!
Antes de utilizar, leia as instrucées abaixo
para o uso adequado do produto. Guarde este manual para consulta
futuro e seguir as suas recomendacdes, pois 0 incumprimento pode representar uma ameaca para a vida ou para a saude.

Importante: GUARDE PARA REFERENCIA FUTURA!

- Leia completamente antes de utilizar e siga todas as instrugdes contidas no manual.
- Néo utilize o produto se alguma pega estiver em falta ou danificada.

- Guarde estas instrugdes para referéncia futura.

ESPECIFICACAO:

-Cor: preto/laranja

- Material dominante: PP, outros: poliéster + ferro + PE, enchimento: espuma EPE
- Comprimento maximo do cinto: 120cm

- Dimensdes das capas: 25x8cm

-Comprimento total: 50-85cm

CARACTERISTICA:

O arnés de transporte para uma maquina de rogar a gasolina € o equipamento basico que vale a pena utilizar para garantir que o corte
ndo provoca esfor¢o excessivo e fadiga. Possui uma fivela na frente, gragas a qual pode colocar o arnés de forma rapida e facil. O
conjunto estd ainda equipado com uma tampa de anca que separa o mosquetdo de metal do utilizador. Os cintos, que transferem a
maior parte do peso para o tronco, possuem coberturas especiais cuja posi¢do pode ser ajustada livremente.

SERVICO:

1. Coloque o arnés (como uma mochila)

2.° Aperte a fivela (dois elementos laranja)

3.° Ajuste as correias com as fivelas pequenas (mover para cima ou para baixo)

REGRAS PARA UMA UTILIZACAO SEGURA:

- Certifique-se de que as correias estdo devidamente fixas ao dispositivo

- Ajuste as correias para que ndo fiquem nem demasiado largas nem demasiado apertadas

- Conservar em local seco e fresco

- Antes de utilizar, certifique-se de que as correias estdo em boas condigdes ¢ nao danificadas
- Nio utilize cintos de seguranga se estiverem danificados

- Manter afastado de fontes de fogo



SL

Spostovani, zahvaljujemo se vam za nakup naSega izdelka!
Pred uporabo preberite spodnja navodila
za pravilno uporabo izdelka. Prosimo, shranite ta priro¢nik za referenco
prihodnost in upostevati njegova priporodila, saj lahko neupostevanje ogrozi Zivljenje ali zdravje.

Pomembno: HRANI ZA PRIHODNJE REFERENCE!

- Pred uporabo v celoti preberite in upostevajte vsa navodila v priro¢niku.
- Izdelka ne uporabljajte, Ce kateri koli del manjka ali je poSkodovan.

- Ta navodila shranite za poznej$o uporabo.

SPECIFIKACIJA:

- Barva: ¢rna/oranzna

- Prevladujoci material: PP, ostali: poliester + Zelezo + PE, polnilo: EPE pena
- Najvecja dolzina pasu: 120 cm

- Dimenzije platnic: 25x8cm

- Skupna dolzina: 50-85 cm

ZNACILNOST:

Nosilni pas za bencinsko motorno koso je osnovna oprema, s katero se splaca uporabiti, da ko$nja ne bo povzrocala pretiranega
napora in utrujenosti. Spredaj ima zaponko, zahvaljujoc kateri si lahko hitro in enostavno nadenete pas. Komplet je opremljen tudi z
boc¢nim pokrovom, ki locuje kovinski karabin od uporabnika. Pasovi, ki ve¢ino teze prenasajo na trup, imajo posebne prevleke,
katerih polozaj je poljubno nastavljiv.

STORITEV:

1. Nadenite pas (tako kot nahrbtnik)

2. Zapnite zaponko (dva oranzna elementa)

3. Prilagodite trakove z majhnimi zaponkami (premaknite gor ali dol)

PRAVILA ZA VARNO UPORABO:

- Preverite, ali so trakovi pravilno pritrjeni na napravo

- Nastavite trakove tako, da niso niti preohlapni niti pretesni

- Hraniti na suhem in hladnem mestu

- Pred uporabo se prepricajte, da so pasovi v dobrem stanju in neposkodovani
- Ne uporabljajte varnostnih pasov, ¢e so poskodovani

- Hraniti stran od virov ognja



FI

Arvoisa vastaanottaja, Kkiitos tuotteemme ostamisesta!
Lue alla olevat ohjeet ennen kiiyttoa
tuotteen oikeaa kiiyttod varten. Sdilyté timéa kayttoopas viitettii varten
tulevaisuudessa ja noudattamaan sen suosituksia, silli noudattamatta jéttiminen voi aiheuttaa hengen tai terveyden uhan.

Térkeiid: SAILYTA TULEVAT VARAT!

- Lue huolellisesti ennen kdyttdd ja noudata kaikkia kdyttdohjeessa olevia ohjeita.
- Ald kaytd tuotetta, jos jokin osa puuttuu tai on vaurioitunut.

- Séilytd ndmé ohjeet tulevaa tarvetta varten.

TEKNISET TIEDOT:

- Véri: musta/oranssi

- Hallitseva materiaali: PP, muut: polyesteri + rauta + PE, tdyte: EPE-vaahto
- Vyon maksimipituus: 120 cm

- Paéllisten mitat: 25x8cm

- Kokonaispituus: 50-85 cm

OMINAISUUDET:

Bensiiniraivaimen kantovaljaat ovat perusvarusteet, joita kannattaa kéytta4, jotta niitto ei aiheuta liiallista rasitusta ja visymysta.
Siind on solki edessd, jonka ansiosta voit pukea valjaat nopeasti ja helposti. Setissd on myds lantiopééllinen, joka erottaa metallisen
koukun kéyttdjastd. Hihnoissa, jotka siirtdvét suurimman osan painosta vartalolle, on erikoissuojat, joiden asentoa voidaan sdatiéa
vapaasti.

PALVELU:

1. Laita valjaat paélle (ihan kuin reppu)

2. Kiinnité solki (kaksi oranssia elementti)

3. Sadda hihnat pienillé soljilla (siirrd ylOs tai alas)

TURVALLISTA KAYTTOA KOSKEVAT SAANNOT:

- Varmista, ettd hihnat on kiinnitetty kunnolla laitteeseen

- Sd4da hihnat niin, etteivét ne ole liian 10ysit eivétka liian kiredt

- Séilytd kuivassa ja viiledssd paikassa

- Varmista ennen kdyttod, ettd hihnat ovat hyvissd kunnossa ja ehjét
- Al4 kiiyti turvavoiti, jos ne ovat vaurioituneet

- Pidé poissa tulen léhteista



